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Abstrak

Judul: Adaptasi Komunikasi Dalam Menghadapi Culture Shock pada Mahasiswa
Perantau (Studi Fenomenologi Adaptasi Mahasiswa Universitas

Paramadina dalam Menghadapi Gegar Budaya)

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui bagaimana sikap dan perilaku komunikasi
dari mahasiswa perantau dalam menghadapi kejutan budaya (culture shock) yang
dialami serta bagaimana bentuk adaptasi komunikasi yang dilakukan untuk mengatasi
kejutan budaya (culture shock) yang dialami. Beberapa konsep dan teori yang
digunakan dalam penelitian ini antara lain Komunikasi Antar Budaya, Culture Shock
(Kejutan Budaya) dan Adaptasi. Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan
pendekatan deskriptif dan paradigma konstruktivis.

Dalam penelitian ini ditemukan bahwa kemampuan mengenal dan memahami budaya
asal berpengaruh pada bagaimana seseorang melakukan adaptasi dalam
lingkungannya yang baru. Bentuk adaptasi yang muncul juga berbeda, tergantung
kepada pemahaman masing — masing individu mengenai budaya baru dan keinginan
untuk menyesuaikan diri yang dipengaruhi oleh faktor internal dan eskternal. Dalam
penelitian ini ditemukan bahwa narasumber perempuan mengalami gegar budaya
tingkat ringan hingga sedang sedangkan narasumber laki — laki mengalami gegar

budaya tingkat sedang hingga akut.

Kata Kunci: komunikasi antar budaya, culture shock (kejutan budaya), adaptasi
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Abstract

Title: Communication Adaptation in Facing Culture Shock for Nomad Students
(Phenomenology Study of Nomad Students Paramadina Uuniversity’s

Adaptation in Facing Culture Shock)

This research aims to understand how the attitudes and behavior of nomads students
in facing culture shock experienced as well as how the form of adaptation
communication to overcome a culture shock experiences. Some concepts and theories
used in this research such as cultural communication, culture shock, and adaptation.
This research is qualitative research study with constructivist paradigm and

descriptive approach.

This research found that the capacity of knowing and understanding the origin culture
had an influence on how an individual performs adaptation. The form of adaptation
that appears is also different, depend on the understanding of each individual about
new culture and desire to adapt influenced by internal and external factors. This
research found that women experienced culture shock in low until medium level and

men experienced culture shock in medium until high (acute) level.

Keywords: cultural communication, culture shock, adaptation
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